
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - SPECIAL LINE
BRASS RIFLE BRUSH 30 CALIBER 3 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 30 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405029
Mfr. No.:
Caliber: 30 Caliber (.308)
Qty: 3
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806032293

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH von BROWNELLS.
Diese Bürsten sind speziell für die Reinigung von Gewehrläufen konzipiert und bieten eine hochwertige Lösung für
Ihre Waffenpflege. Um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit diesem Produkt umgehen, befolgen Sie bitte
die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie die Bürsten an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Halten Sie sich an die Anweisungen zur Verwendung und Pflege, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Bürste nur mit den dafür vorgesehenen Reinigungsstäben.
Achten Sie darauf, dass Sie die Bürste nicht zu stark drücken, um Beschädigungen am Lauf zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung der Bürste geeignete Schutzhandschuhe, um Hautreizungen zu vermeiden.
Halten Sie beim Reinigen der Waffe den Abzug von der Richtung Ihres Körpers weg.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Verwenden Sie die Bürste nicht in der Nähe von offenen Flammen oder hohen Temperaturen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Überprüfen Sie, ob die Waffe entladen ist. Entfernen Sie alle Munition.
Bürste anbringen: Befestigen Sie die Bürste an einem geeigneten Reinigungsstab. Achten Sie darauf, dass
die Verbindung sicher ist.
Reinigung:

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie die Bürste gleichmäßig hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Achten Sie darauf, dass Sie die Bürste nicht zu fest drücken, um Kratzer zu vermeiden.

Nach der Reinigung: Entfernen Sie die Bürste vorsichtig aus dem Lauf und überprüfen Sie, ob der Lauf
sauber ist.
Reinigung der Bürste: Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch, um ihre Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Bürste gemäß den örtlichen Vorschriften für metallische Abfälle.
Überprüfen Sie, ob die Bürste noch in gutem Zustand ist, bevor Sie sie entsorgen. Wenn sie beschädigt ist,
entsorgen Sie sie sicher, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen und weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur
Verfügung zu stellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur Ihre Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer gewährleistet. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, professionelle Hilfe in Anspruch
zu nehmen.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to
provide effective cleaning for your rifle while ensuring the safety of the user and the firearm. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the rifle is unloaded before using the bore brush.
Always follow the manufacturer's instructions for your specific firearm.
Keep the bore brush and all cleaning supplies out of reach of children.
Use the product only for its intended purpose.
Regularly inspect the bore brush for wear or damage before use.
If you notice any damage, discontinue use immediately and replace the product.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Contact with Eyes: The bristles can cause injury. Always wear safety glasses when cleaning your rifle.
Use in a WellVentilated Area: Ensure proper ventilation when using cleaning solvents or oils.
Do Not Force the Brush: If you encounter resistance, check for obstructions in the bore before proceeding.
Keep Away from Heat Sources: Store the bore brush in a cool, dry place, away from direct sunlight and heat
sources.
Handle with Care: The brass shank is designed to prevent scratching; however, handle the brush carefully to
avoid accidental scratches on the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the rifle is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning solvent, and safety glasses.

Installation:

Select the appropriate bore brush for your caliber (30 Caliber).
Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it onto the 832 male threads.

Usage:

Apply a small amount of cleaning solvent to the bore brush.
Insert the brush into the rifle's bore and push it through from the chamber to the muzzle.
Pull the brush back through the bore without twisting to avoid damaging the rifling.
Repeat the process as necessary, ensuring thorough cleaning.

PostCleaning:

After cleaning, remove the bore brush and clean it with solvent to remove any debris.
Store the bore brush in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush according to local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, please
reach out to the manufacturer or authorized distributor for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided to protect
yourself and your firearm. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo de limpieza de cañón de la Línea Especial de Brownells. Este producto está diseñado
para ayudar a mantener tu arma de fuego en óptimas condiciones. Asegúrate de seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usar
armas de fuego.
Utiliza el cepillo solo con armas de fuego para las que está diseñado.
Verifica que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si el cepillo presenta daños, no lo utilices y reemplázalo inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el cepillo de limpieza si el cañón de tu arma tiene obstrucciones.
Evita aplicar una fuerza excesiva al limpiar el cañón para prevenir daños.
Utiliza el cepillo en un área bien ventilada.
Siempre utiliza gafas de protección al limpiar armas de fuego para proteger tus ojos de posibles fragmentos.
No dejes el cepillo desatendido mientras estés limpiando el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los materiales necesarios: el cepillo de limpieza, un soporte de limpieza y un solvente
adecuado.

Instalación del Cepillo:

Conecta el vástago de latón del cepillo a la varilla de limpieza apropiada.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que se suelte durante el uso.

Uso del Cepillo:

Inserta el cepillo en el cañón del arma desde la parte trasera hacia adelante.
Mueve el cepillo hacia adelante y hacia atrás suavemente, evitando movimientos bruscos.
Repite el proceso según sea necesario, dependiendo del nivel de suciedad del cañón.

Limpieza del Cepillo:

Después de usar el cepillo, límpialo con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si el cepillo de limpieza está dañado y ya no es seguro usarlo, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales de armas de
fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas asistencia adicional, te
recomendamos que busques un punto de contacto en la UE para obtener apoyo. Asegúrate de seguir las
actualizaciones sobre productos inseguros a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar armas de fuego y sus accesorios. Sigue estas
instrucciones cuidadosamente para garantizar una experiencia segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la Brosse de Nettoyage de
Canon BROWNELLS 30 Caliber Brass Rifle Brush

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage de canon BROWNELLS 30 Caliber Brass Rifle Brush. Ce produit est
conçu pour vous aider à maintenir votre arme en toute sécurité et efficacement. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité pour vous assurer d'une utilisation appropriée et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne jamais utiliser de produits de nettoyage non recommandés avec cette brosse.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors du nettoyage de votre arme.
Ne forcez pas la brosse dans le canon; utilisez une pression douce pour éviter d'endommager le canon.
Évitez de toucher les poils en bronze phosphoreux avec les mains nues pour éviter toute irritation.
Ne pas utiliser la brosse si elle est endommagée ou usée.
Gardez la brosse hors de la portée des enfants et des animaux.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse, une tige de nettoyage et un solvant de
nettoyage approprié.

Installation :

Vissez la brosse à la tige de nettoyage. Assurezvous qu'elle est bien fixée.
Vérifiez que le filetage est compatible (20 Caliber : 540 Mâle pour le .30 Caliber).

Utilisation :

Appliquez un solvant de nettoyage sur la brosse pour faciliter le nettoyage.
Introduisez délicatement la brosse dans le canon en effectuant un mouvement de vaetvient.
Retirez la brosse du canon et nettoyezla après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Nettoyage et Entretien :

Après utilisation, nettoyez la brosse avec un solvant approprié pour éliminer les résidus.
Inspectez la brosse pour détecter tout dommage ou usure avant chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la brosse avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en laiton et en bronze.
Si possible, recyclez les matériaux en laiton et en bronze conformément aux directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour des demandes d'informations sur la sécurité. Assurezvous de conserver une preuve d'achat
pour faciliter le traitement de toute demande.

Nous vous remercions de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation de votre
brosse de nettoyage de canon BROWNELLS. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pennello per
Canna di Fucile in Ottone

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pennello per Canna di Fucile in Ottone della linea Special Line di Brownells. Questo
prodotto è progettato per garantire una pulizia efficace e sicura del tuo fucile. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza per massimizzare la tua sicurezza e quella degli altri mentre utilizzi questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il pennello solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne di fucile.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il pennello su canne di fucile danneggiate o corrosive.
Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni presenti nell'area di lavoro.
Indossa sempre occhiali protettivi durante la pulizia per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Non esercitare una pressione eccessiva durante l'uso per evitare danni alla canna.
Non utilizzare il pennello in ambienti umidi o bagnati per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico e privo di munizioni.
Scegli un'area di lavoro sicura e ben illuminata.

Installazione del Pennello:

Avvita il pennello sulla canna del fucile utilizzando il raccordo maschio appropriato (540 o 832).
Assicurati che il pennello sia ben fissato prima di procedere.

Uso del Pennello:

Inserisci delicatamente il pennello nella canna.
Muovi il pennello avanti e indietro per rimuovere i residui di polvere e sporcizia.
Ripeti il processo fino a ottenere una pulizia soddisfacente.

Rimozione:

Rimuovi il pennello dalla canna con attenzione.
Pulisci il pennello con un panno asciutto dopo l'uso per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pennello in ottone secondo le normative locali riguardanti i materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o a consultare il portale Safety Gate dell'UE per ulteriori informazioni e aggiornamenti sui richiami.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotki do Lufy
BROWNELLS 30 Kaliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Szczotki do Lufy BROWNELLS 30 Kaliber. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia broni i obrażeń.
Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szczotki, aby upewnić się, że nie jest uszkodzona.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem szczotki upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Używaj szczotki tylko na broni, do której jest przeznaczona, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Unikaj kontaktu szczotki z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić włosie lub trzonek.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie broni:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Sprawdź, czy lufa jest czysta i wolna od przeszkód.

Użycie szczotki:

Wkręć szczotkę w odpowiedni gwint pręta czyszczącego.
Wprowadź szczotkę do lufy i delikatnie poruszaj w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń szczotkę i wyczyść lufę czystym prętem.

Czyszczenie szczotki:

Po każdym użyciu, przemyj szczotkę w ciepłej wodzie z mydłem, aby usunąć pozostałości.
Osusz szczotkę przed przechowywaniem, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotki do ogólnych odpadów, jeśli dostępne są specjalne programy recyklingowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub sprawdź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją. Bezpieczne użytkowanie naszego produktu zapewni jego długotrwałość
oraz efektywność w czyszczeniu broni.
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Turvallisuusohjeet: SPECIAL LINE BRASS CORE
RIFLE BORE BRUSH

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä eikä siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät aseiden ja niiden puhdistustarvikkeiden
käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojakäsineitä puhdistaessasi asetta, jotta vältät kemikaalien tai likaisten pintojen aiheuttamat
vahingot.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistamista.
Vältä voimakasta painamista harjaa käytettäessä, jotta et vahingoita piippua.
Älä käytä harjaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut, sillä se voi aiheuttaa vahinkoa aseelle.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat välineet ja suojavarusteet.
Tarkista, että harja on oikean kokoinen aseellesi (30 kaliberin malli).

Puhdistusprosessin aloittaminen:

Poista aseesta kaikki patruunat ja varmista, että se on tyhjennetty.
Kiinnitä harja puhdistusvarteen.
Aseta harja piippuun varovasti.

Puhdistaminen:

Käännä harjaa hitaasti ja tasaisesti piipussa, jotta se puhdistaa tehokkaasti.
Vältä liiallista painamista, jotta et vaurioita piippua.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen jälkeen:

Poista harja varresta ja puhdista se tarvittaessa.
Tarkista, että ase on täysin kuiva ennen sen säilyttämistä.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt harjat ja muut puhdistustarvikkeet ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet jätteiden hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
kysymyksesi käsitellään EU:n turvallisuusvaatimusten mukaisesti.

Muista tarkistaa säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvedot tai turvallisuustiedotteet.
Pidä huolta tuotteesta ja käytä sitä turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är designad för att ge en
effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller faror till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid rengöring av vapnet för att skydda ögonen.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du använder borsten.
Undvik att använda borsten på ett vapen med skador eller defekter.
Använd endast den rekommenderade kalibern (30 Caliber) för bästa resultat.
Tvätta händerna efter användning för att undvika kontakt med eventuella kemikalier som kan finnas på
borsten.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att borsten är av rätt kaliber (30 Caliber).
Fäst borsten på en rengöringsstång med rätt gänga (540 för 20 kaliber, 832 för alla andra kalibergängor).
Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på borsten.
För in borsten i pipan och dra den försiktigt fram och tillbaka för att rengöra.
Rengör borsten med vatten och låt den torka innan förvaring.

Avfallsanvisningar
Avlägsna och kassera borsten på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats för mer
information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Pokyny pro bezpečnost uživatelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáč SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH od společnosti Brownells.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění pro vaše zbraně. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím kartáče se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Nikdy nepoužívejte kartáč na zbraň, která je nabitá.
Při používání kartáče noste ochranné brýle, abyste se chránili před případnými úlomky.
Při čištění zbraně pracujte v dobře větraném prostoru.
Pokud dojde k zablokování kartáče, nezkoušejte ho vytáhnout násilím. Raději se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Zvolte správnou velikost kartáče pro váš kalibr (v tomto případě 30 kalibr).
Připojte kartáč k čistící tyči.
Pomalu a opatrně zasunujte kartáč do hlavně zbraně.
Po dokončení čištění důkladně vyčistěte zbraň a zkontrolujte, zda je vše v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného odpadu. Zkontrolujte, zda ve vašem okolí existují místa pro sběr nebezpečných odpadů.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Vždy sledujte aktualizace a informace o produktech na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání produktu!


